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Important

Please check ‘Manuals’ from our website, before connecting to the Supply,
https://www.hanwhavision.com/en/download-data/

Warranty

Please check “Product warranty information” from our website.
https://www.hanwhavision.com/en/support/warranty/

We recommend to use the officially compatible VMS version or latest Hanwha NVR version
when integrating with VMS or Hanwha NVR.

N7,

eco

RoHS compliant

Hanwha Vision cares for the environment at all product manufacturing stages, and is taking measures to
provide customers with more environmentally friendly products.

The Eco mark represents Hanwha Vision's devotion to creating environmentally friendly products, and indicates
that the product satisfies the EU RoHS Directive.

A

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems)

This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic accessories
(e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed of with other household waste at the end of

their working life. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste
disposal, please separate these items from other types of waste and recycle them responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take these items for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial wastes for disposal.
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Correct disposal of batteries in this product

(Applicable in the European Union and other European countries with separate battery return systems.)

This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should not be disposed of with other
household waste at the end of their working life. Where marked, the chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains
mercury, cadmium or lead above the reference levels in EC Directive 2006/66. If batteries are not property disposed of, these
substances can cause harm to human health or the environment.

To protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries from other types of waste and recycle them
through your local, free battery return system.







COMPONENT

Debido a los diferentes paises de venta, los accesorios no son los mismos.

TEMPLATE

I Opciones (no incluidas)

SBC-160BF
(Color: negro)



INSTALLATION




INSTALLATION

¢ No se incluye: Tarjeta Micro SD




INSTALLATION

o Instalacion directa en muro/techo

¢ No se incluye
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INSTALLATION
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CONFIGURACION DE
CONTRASENA

Al acceder al producto por primera vez, debe registrar
la contrasefia de inicio de sesion.

Administrator password change

New password

Confirm new password

« e passwordis o

numsers,
1D may ot boused 2 passwort. Th password and D cannotbo entica
« Tho followig soecialcharaclrscan bo ed: ~1@SS"8-0_~=00I"<>.71
« You may nol se mro than  consacule characters. (eranpl: 1234, 3, o)
o 1, 111, 32,0

Para una nueva contrasefia que tenga entre

8y 9 digitos, debe utilizar por lo menos 3

mayUsculas/ mindsculas, 3 nimeros y 3

caracteres especiales. Para una contrasena

que tenga entre 10 y 15 digitos, debe utilizar

por lo menos 2 de los tipos mencionados.

- Caracteres especiales que se permiten. :
~1@#SHNH)_-+={IN\;: <>,

No se permiten espacios en la contrasefia.

Para mayor seguridad, no se recomienda
repetir los mismos caracteres ni entradas
consecutivas de teclado en las contraserias.
Si ha perdido su contrasefia, puede pulsar el
boton [RESET] para iniciar el producto. Asf
pues, no pierda la contrasefia utilizando un
bloc de notas o memoricela.

INICIO DE SESION

Siempre que acceda a la cdmara, apareceré la
ventana de inicio de sesion.

Introduzca el ID de usuario y la contrasefia para
acceder a la cdmara.

[1) Introduzca “admin” en el cuadro de entrada
<User Name>.

[2] Introduzca la contraseria en el campo de entrada
<Password>.

[3) Haga clic en [Sign in].

CONEXION A WiFi

Ajuste de la camara

[1] Conecte el adaptador OTG (5 pines) y el dongle
WiFi al terminal micro USB.

Configuracion del teléfono inteligente

(1] Instale la aplicacion de instalacion de Wisenet.
[2] Seleccione el SSID de la camara después de
encender el WiFi.
[3) Ejecute la aplicacion de instalacion de Wisenet.
(4] Cuando inicie sesion en la camara, se conectara
el video.
= Elv'ideo se reproducira sin estar conectado durante la
conexion inicial.

[5] Puede ajuatar el angulo de vision mientras ve el
video a través del smartphone.
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F I E A d ™
l C Covered by patents at patentlist.accessadvance.com

micro”

)?-é microSD, microSDHC, and microSDXC Logos are trademarks of SD-3C LLC. microSD,
microSDHC, microSDXC are trademarks or registered trademarks of SD-3C, LLC in the United States, other countries
or both.
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EAL

I'Iognex(vn NCNONb30BaHMIO NO HAa3HAYEHUID
B HOPMaJIbHbIX YCNOBUAX
Cpok cny»6bi : 7 neT.

Tiirkiye Distribiitori

EDS Elektronik Destek Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Meclis Mah. Teraziler Cad. Hayran Sk. (Eskisi Kili¢ Sk.) No: 4 Sancaktepe / Istanbul / Tiirkiye
Tel +90.216.313.25.15

ENTES ELEKTRONIK CIHAZLAR IMALAT VETIC. A S.
Dudullu Org.San.Bélg. 1. Cad. No:23 34776 Umraniye / istanbul / Tirkiye
Tel +90.216.313.01.10

TEKNOMAKS TEKNOLOJI / TEKNOMAKS BILISIM
MERDIVENKOY MAH.DIKYOL SOK. BUSINESS ISTANBUL No:2, Kat:7, D:B67, 34732 Kadikdy / istanbul / Tiirkiye
Tel +90.212.217.54.22

Cihazin Ticaret Bakanliginca 6nerilen ortalama 6mri
Cihazin EEE yonetmeliklerine uygun olduguna benzer beyan
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